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Aparat za kavo

Spostovana stranka,

Pred uporabo aparata natan¢no preberite
navodila za uporabo in jih shranite za
poznejSo uporabo. Aparat lahko
uporabljajo samo osebe, ki so
seznanjene z varnostnimi navodili.

Prikljucek

Napravo prikljucite le na ustrezno
namesc¢eno ozemljeno vticnico.
Napetost elektricnega omreZja mora
ustrezati napetosti, ki je navedena na
tipski plos¢ici aparata. Naprava je
skladna z direktivami, ki so obvezne za
oznacevanje CE.

Struktura

1. Pokrov

2. Indikator nivoja vode (desna

stran aparata)

Nosilec filtra

Stekleni vré s pokrovom

Priklju¢ni kabel z omreznim vticem

Gumb za vklop/izklop s kontrolno

lucko

7. Vstavek za filter

8. Trajnifilter

9. Tipska plos¢a (na spodniji strani
naprave)

10. Rezervoar za vodo
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Varnostna navodila
- Da bi se izognili
nevarnostim in

varnostnimi predpisi, lahko
popravila aparata in
prikljucnega kabla izvaja le
nasa sluzba za pomo¢
strankam.
sluzba za pomoc strankam.
Zato se v primeru potrebe
po popravilu obmite na
naso sluzbo za stranke po
telefonu ali elektronski
posti (glejte naslove
sluzbe
ali na spletni strani
www.severin.de).

- Pred ¢iS¢enjem vedno
izkljuCite vti€ iz elektricnega
omreZja in poCakajte, da
se naprava ohladi.

- Stekleni vr¢ in trajni
filter oCistite v
vodi za izpiranje. Vlozek
filtra oCistite ro¢no ali v
pomivalnem stroju.

- Po potrebi ohigje obrisite
z vlazno krpo.

- Dodatne informacije 0


http://www.severin.de/
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Navodila za Cis¢enje
najdete v razdelku
CiscCenje in nega.

- Zaradi elektricne varnosti
naprave ne smete
obdelovati s tekoCinami
ali jo potapljati v njih.

- Naprave ne smete
uporabljati v zaprti omari.

- Opozorilo!

Nepravilna uporaba
aparata lahko
privede do poskodb.

- Pozor! Vroca plos¢a
je med delovanjem in
po njem zelo vroca.

- Naprava je namenjena
uporabi v gospodinjstvu in
podobnih aplikacijah,
npr.

- v kuhinjah za zaposlene v

trgovinah, pisarnah in podobnih

delovnih okoljih,
- v kmetijskih obratih,
- za stranke v
hotelih, motelih in
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drugih tipiCnih
stanovanjskih
okoljih,

- v gostilnah z zajtrkom.

- Napravo lahko

uporabljajo otroci, stari
od 8 let, in osebe z
zmanjSanimi fiziCnimi,
senzori¢nimi ali
duSevnimi
sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSen;
in/ali znanja, e so bile
nadzorovane ali
poucene 0 uporabi
naprave na varen nacin
in razumejo nevarnosti,
ki so s tem povezane.
Ce so pod nadzorom ali
S0 bile poucene o varni
uporabi aparata in so
razumele nevarnosti, ki
iz tega izhajajo.



- Otroci se z napravo ne
smejo igrati.

- Otroci ne smejo
opravljati ¢i¢enjain
uporabniSkega
vzdrzevanja, razen Ce
so stari 8 let ali ve€ in so
pod nadzorom.

- Otroci, mlaj$i od 8 let, ne
smejo biti v blizini
prikljucnega kabla.

Embalazni material pred otroki

se izogibajte. Obstaja nevamost
zadusitve!

Pred zagonom preverite celotno
napravo, vkljuéno s prikljucnim kablom
in vsemi dodatki, ali so na njej napake
in poskodbe, ki bi lahko ogrozile varnost
delovanja naprave. Ce je na primer
aparat padel na tla ali ¢e je bil prikljuéni
kabel potegnjen, lahko gre za
poskodbe, ki jih od zunaj ni mogoce
prepoznati. V takih primerih naprave ne
uporabljajte.

Pred vsako uporabo preverite, ali je
roCaj steklenega vréa varno pritrjen.
Napravo postavite na ravno, nedrse¢o
povr3ino, ki ni obcutljiva na vodo.
Naprave med delovanjem ne

puscaijte brez nadzora.

Poskrbite, da se niti ohisje niti
prikljuéni kabel ne priblizata vrogi
kuhalni plo3¢i ali odprtemu ognju.
Pred odpiranjem kavnega aparata ali
odstranjevanjem dodatne opreme se
mora izklopliena naprava najprej
ohladiti. V nasprotnem primeru lahko
pride do uhajanja vroe vode ali pare.
Izvlecite omreZni vti€

- v primeru napak med delovanjem,

- pred vsakim ¢iS¢enjem,

- po vsaki uporabi.

VtiCa iz vtiniceneizvlecite za
prikljuéni kabel, temve€ ga primite za
VtiE.

Prikljuénega kabla ne pus&ajte viseti
navzdol in ga drZite stran od vro¢ih
delov aparata.

- Za morebitno Skodo, ki bi nastala ob
nepravilnem delovaniju ali uporabi
aparata za druge namene, kot je
predviden, ne prevzemamo nobene
odgovornosti.

Samodejni izklop

Dabise izognili nepotrebni
porabi energije, se aparat samodejno
izklopi priblizno 35 minut po koncu
cikla kave.

Pred prvo uporabo

Pred prvo pripravo kaveizvedite 2-3
vodne cikle z najvecjim Stevilom skodelic
hladne vode brez kavne usedline. To velja
tudi, ¢e aparat dlje Casa niste uporabljali ali
po odstranitvi vodnega kamna.



Splosne informacije
Na posodi za vodo in na vréu je
nameScena skala za merjenje koli¢ine
sveze vode. Podatki se nanasajo na
skodelice obi¢ajne velikosti s
prostornino priblizno 125 ml.
Ne prekoracite navedenega najvecjega
Stevila skodelic.
Ce je potrebnih ve& zaporednih
postopkov kuhanja, aparat za kavo po
vsakem postopku kuhanja izklopite in
poCakajte, da se ohladi (priblizno 5
minut).
Pomembno: Pri polnjenju s
svezo vodo kmalu po postopku
kuhanja lahko iz izhoda za vodo
uhaja vro¢a para (nevamost
opeklin).

Priprava kave

Napolnite z vodo:
Odprite pokrov in vlijte potrebno koli¢ino
hladne vode.

Vstavite filtrirni vioZek:
Vstavite viozek filtra v drzalo filtra tako, da
se jeziCek na vlozku filtra zatakne v
vdolbino na posodi za vodo.

Vstavite papirnati filter:

Vstavite papirnati filter 1x4 v filtrirni viozek.

Najprej prepognite perforirane strani.
Uporabite lahko tudi priloZeni
trajni filter.

Napolnite z mleto kavo:
Priporo¢amo, da za vsako skodelico
obicajne velikosti (125 ml) uporabite
priblizno 6 g= 1%2-2 Cajne Zlicke srednje
drobno mlete kave. Nato zaprite pokrov.
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Pripravite posodo:
Zaprite pokrov vréa inv r ¢ postavite v
aparat. Pokrovek za kapljanje v vrtljivem
filtru se med postopkom kuhanja odpre s
pokrovom vr¢a.

Zacnite postopek kuhanja:
Vstavite omrezni vii€ in vklopite aparat za
kavo z gumbom za vklop/izklop. Zacne se
pretakanje vode.

Odstranite kavo:
Pocakajte, da voda stece skozi filter, in
odstranite vr¢.

Kavo ohranite toplo:
Kavo lahko ohranite toplo tako, da
stekleni vr¢ postavite na grelno ploS¢o.
za ohranjanje toplote. Grelna plos¢a se
segreva Se priblizno 35 minut po koncu
postopka kuhanja.

Preklic postopka
. kuhanja/ogrevanja:
Ce Zelite postopek kuhanja pred¢asno
prekiniti ali ¢e funkcije ohranjanja toplote
ne potrebujete, lahko aparat izklopite s
pritiskom na gumb za vklop/izklop.

Izviecite vti¢ iz elektricnega omreZja:
Po koncu postopka kuhanja/ogrevanja
iztaknite vti¢ iz
elektricnega omrezja.

Odstranjevanje vodnega kamna
Glede navsebnost vodnega
kamna v vodi in pogostost uporabe je
treba vse aparate za toplo vodo
odstraniti vodni kamen, da ne bi bilo
moteno pravilno delovanje aparata.
Garancija preneha veljati za
aparate, ki ne delujejo pravilno
zaradi pomanjkanja



Zaradi elektriéne varnosti aparata nikoli ne
potapljajte v tekocine in ga ne Cistite pod
tekoco vodo. Napravo Cistite z

ne delujejo pravilno zaradi

pomanjkljivega odstranjevanja

vodnega kamna.

Ce se ¢as kuhanja podalj$a ali

opazite povecan hrup, je to zanesljiv

znak, da je kava

je zanesljiv znak, da je treba kavni

aparat odstraniti vodni kamen.

Ce je aparat za kavo ze preve¢

obarvan, sredstva za odstranjevanje

vodnega kamna skoraj nimajo
moznosti, sistem za kuhanje pa lahko
pusca. Zato pravoCasno odstranite
vodni kamen po priblizno tridesetih do

Stiridesetih ciklih kuhanja. Za

odstranjevanje vodnega kamna je

primeren kis.

- ZmeSajte 80 ml kisove esence z
najvecjim Stevilom skodelic hladne
vode.

- Zmes prelijte v posodo za vodo in jo
precedite z vstavljenim papimatim
filtrom, vendar brez kavne usedline,
kot je opisano v poglavju o pripravi
kave (po potrebi ponovite).
Zagotovite zadostno koli¢ino
prezraCevanije in ne vdihavajte hlapov
kisa.

- Za CiSCenje ponovno prekuhajte
priblizno 2-3 krat s hladno svezo
vodo (brez kavne usedline).

Sredstva za odstranjevanje vodnega

kamna ne vlivajte v emajlirana

pomivalna korita.

Ciscenje in nega
Pred ¢is¢enjem napravo vedno
izkljucite iz elektricnega omrezja in
pocakajte, da se ohladi.
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obriSite aparat z vlazno krpo, v
katero ste dodali malo tekocine za
pomivanje posode, in jo osusite.

Ne uporabljajte abrazivnih Cistil ali
agresivnih Cistilnih sredstev.

Ce zelite odstraniti porablieno kavno
usedlino, odprite pokrov in odstranite
filtrirni vioZek s papirnatim
filtrom/trajnim filtrom in porabljeno
kavno usedlino ter kavno usedlino
zavrzite. Zmleto kavo lahko
kompostiramo.

Filtrimi vloZek in trajni filter oistite v
vodi za izpiranje.

Vlozek filtra lahko o€istite tudi

v pomivalnem stroju.

Po uporabi stekleni vr¢ oistite v
topli vodi za izpiranje in ga nato
posusite.

Rezervni deli in dodatna oprema
Rezervne dele in dodatno opremo lahko
priroéno naroCite prek spleta na nasi
spletni strani http://www. severin.de pod
"Servisni center / Trgovina z rezervnimi
deli".

Odstranjevanje
Aparate,0znacene stem
simbolom, je treba odlagati E
logeno od gospodinjskih
odpadkov.

logeno od gospodinjskih odpadkov. Te

naprave vsebujejo dragocene surovine,

ki jih je mogoce reciklirati. S pravilnim
odstranjevanjem varujete okolje in

zdravje svojih soljudi. Informacije o

pravilnem odlaganju vam lahko

zagotovijo lokalne oblasti ali
specializirani prodajalci.


http://www/

SEVERIN Elektrogerdte GmbH
Cev 27

D-59846 Sundern

Tel +49 2933 982-0

Faks +49 2933 982-1333
information@severin.de
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Tehni¢ne specifikacije se lahko spremenijo. / Specifikacije modela se lahko
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